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Comprou um produto da marca LIVOO o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na 
ergonomia e na simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro 
às suas expectativas. 
 

INSTRUÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 
 

POR FAVOR, TIRE TEMPO PARA LER BEM AS INSTRUÇÕES DE USO, 
ESPECIALMENTE ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO. 
 
O uso inapropriado do aparelho pode danificá-lo ou causar danos 
ao utilizador. Deve garantir que utiliza o aparelho para o qual foi 
desenhado, recusamos responsabilidades de danos resultados do 
uso incorreto ou de uma má manipulação. 

1. Verifique se a tensão elétrica corresponde à indicada no 
aparelho. 

2. As  instruções  de  segurança  por  si  só  não  eliminam  
completamente  qualquer perigo,  no  entanto,  as  medidas  
adequadas  para  a  prevenção  de  acidentes devem ser 
sempre seguidas. 

3. Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante o uso. 
4.  Não use o aparelho se o cabo ou o aparelho demonstrar 

sinais de danos. Neste caso, todos os reparos devem ser 
realizados por um eletricista qualificado (*). 

5. Utilize  este  aparelho  apenas  para  fins  domésticos  e  de  
acordo  com  as instruções 

6. No  caso  da  unidade  cair  acidentalmente  na  água,  
desligue-o  imediatamente. Antes  de  utilizá-lo  novamente  
a  unidade  deve  ser  ve rificada  por  um especialista, se 
você não fizer isto, corre o risco de eletrocussão. 

7. Nunca utilize o aparelho próximo de superfícies quentes. 
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8. Antes da limpeza, desligue-o sempre da fonte de 
alimentação. 

9. Nunca use o dispositivo fora e ainda o ponha    em um 
ambiente seco. 

10. Nunca  use  acessórios  que  não  sejam  recomendados  
pelo  fabricante.  Estes podem constituir um perigo para o 
utilizador e danificar o aparelho. 

11. Nunca mova o aparelho puxando o cabo. Verifique se o 
cabo não está impedido de qualquer maneira. Não enrole 
o fio em volta do aparelho e não o dobre. 

12. Coloque sobre uma mesa ou numa superfície plana. 
13. Desligue o aparelho quando este não estiver em uso. 
14. Este tipo de dispositivo constantemente não pode 

trabalhar  é não é de tipo industrial. É necessário fazer  
paradas temporárias. 

15. Não use o dispositivo se a peneira giratória for estragada. 
16. É estritamente necessário manter o aparelho limpo, pois 

este está em contacto direto com os alimentos. 
17. Sempre desconecta o dispositivo da provisão se nós 

partirmos sem supervisão ele  e antes de assembléia, 
desmantelamento ou limpeza. 

18. Nunca não toque as partes móveis  com suas mãos para 
não você dói. Não force no mecanismo sendo urgente 
muito em frutas. 

19. Este dispositivo não é concebido para ser usado com um 
cronômetro externo ou um sistema separaram de controle 
dentro ultrapasse.  
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20. Mantenha este livro de ensino com o dispositivo se o 
dispositivo deve ser usado por um terço este livro de 
ensino de ordens deve ser provido com. 

21. Este dispositivo não deve ser usado por crianças. 
Mantenha o dispositivo e seu cordão fora de crianças de 
alcance. 

22. Este  dispositivo  não  pode  ser  usado  por  pessoas  com  
incapacidades  físicas, mentais  e  sensoriais  reduzidas  ou  
falta  de  experiência  e  /  ou  competências  

 insuficientes  se  estiverem  sob  a  supervisão  de  uma  
pessoa  responsável  a  sua segurança ou instrução é da 
responsabilidade dessa mesma pessoa. 

23. As crianças não devem brincar com o aparelho. 
24. Há dano potencial de abuse 
25. Este aparelho é destinado para uso doméstico e aplicações 

similares como:  

• áreas de cozinha de funcionários em lojas, escritórios e 
outros ambientes de trabalho  

• casas de fazenda  

• por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes do tipo 
residencial  

• ambientes do tipo quarto e café da manhã 
26. Este dispositivo é equipado com um dispositivo de segurança 

que lhe  impede de trabalhar se o botão de contato for ruim 
posicionado. 
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27. Como cumprimentos as ordens para limpar superfícies em 
contato com a comida, obrigado por recorrer a você dentro 
parágrafo debaixo de nas ordens de limpezas. 

28. Como cumprimentos as ordens de uso de acessórios, 
tempos de operação e fixações de velocidade, lhe agradeça 
para recorrer a você no parágrafo abaixo. 

29. Apague dispositivo e desconecte da provisão antes de mude 
acessórios ou chegar as partes movimentos durante o 
funcionar. 

30. Os acessórios, outros para além dos fornecidos com o 
aparelho, incluem instruções para a sua utilização segura.  

31. Deve ter-se cuidado ao manusear as lâminas cortantes 
afiadas, ao esvaziar a taça e durante a limpeza 

 
 (*) Electricista qualificado e competente: departamento de serviço pós-venda do produtor ou 
importador, ou qualquer outra pessoa que seja qualificada, aprovada e competente para fazer este tipo 
de arranjos, para evitar quaisquer perigos. Em qualquer um dos casos, deve devolver o aparelho ao 
electricista. 

 

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website www.livoo.fr 

 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS  
 

 

Tensão     : 220-240V~50-60Hz 
Potência    : 200W 
Capacidade do copo de suco  : 800ml 
Capacidade do recipiente de polpa  : 600ml 
Tamanho da unidade   : 179*147*442mm 
Peso descoberto   : 2,4kg 
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DESCRIÇÃO 

 

 

1 Conjunto de calha e filtro 5 Recipiente de suco 

2 Hélice de prensagem 6 Recipiente da polpa 

3 Tigela de suco 7 Empurrador 

4 Base de alimentação 8 Escova de limpeza 

 

 

 

 

 

 

 

Antes do primeiro uso:  

1. Remova todos os materiais da embalagem, sacos plásticos e rótulos. 

2. Limpe a bandeja de alimentos/Conjunto de calha e filtro/Hélice de prensagem/Tigela de 

suco/Empurrador com água e sabão. Enxague e seque completamente. 

NOTA: NÃO MERGULHE A UNIDADE DA BASE DE ALIMENTAÇÃO NA ÁGUA. 

3. Monte as peças de acordo com a instrução na seção de método de montagem. 

 

MÉTODO DE MONTAGEM 
 

1. Assegure de que a unidade não esteja conectada e o interruptor esteja colocado na definição “O” antes 

de montar a máquina. 

2. Posicione a tigela de prensagem na base de Alimentação alinhando a posição dos bicos e do eixo. (Fig 1) 

3. Empurre a hélice de prensagem firmemente no centro da tigela, assegurando que toque na parte 

inferior, do contrário, a tampa não pode ser fechada. (Fig 2) 

4. Posicione a calha na tigela para alinhar o ▲ em “   ” e a gire no sentido horário até que se posicione 

na trava de segurança. Assegure de que a seta ▲ esteja em “  ” a tampa se alinha com o gráfico de 

Trava na tigela. (Fig 3) 

5. Coloque o recipiente de suco e o recipiente da polpa sob os bicos relevantes. (Fig 4) 
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Fig 1   Fig 2  Fig 3   Fig 4 

 

INSTRUÇÃO DE OPERAÇÃO 

 

1. Conecte a unidade na Energia. 
2. Verifique e assegure de que todas as peças estejam bem montadas na posição correta. 
3. Assegure de que a máquina esteja na posição “O” desligada. 
4. Assegure de que os recipientes de suco e polpa estejam na posição. 
5. Assegure de que a tampa do bico de suco esteja fechada. 
6. Prepare as frutas ou vegetais e corte eles em pedaços de tiras de no máx. 5cm x 2 cm ou cubos de 
3cm x 3cm. 
7. Coloque as tiras de fruta/cubos na calha. 
8. Prime o interruptor para Definição “-” para iniciar a operação de suco. 
9. Empurre o alimento para baixo apenas com o empurrador. 
10. No caso de o alimento ficar preso dentro da Tigela, mude para a função de reversão “R” 
instantaneamente. 

Não opere o espremedor continuamente por mais tempo do que 20 minutos. 

Se o espremedor se aquecer excessivamente, será desligado automaticamente para proteger a máquina. 

Neste caso, desligue o espremedor (“O”). Espere dez minutos para deixar o espremedor resfriar e em 

seguida ligue novamente. 

 

Abra e feche a tampa do bico do suco 

Durante o processo de fazer suco, você pode manter a Tampa de parada de gotejamento fechada antes 

que a tigela esteja cheia de suco. (Fig 5) 

O bico do espremedor está aberto 

         Fig 5 

O bico do espremedor está fechado 
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DICAS PARA FAZER SUCO 

• Remova caroços ou sementes duras das frutas antes de espremer. 

• Remova quaisquer cascas duras não comestíveis, por exemplo, casca de melões, abacaxis e mangas 
antes de fazer o suco.  

• Se frutas cítricas estiverem sendo utilizadas, remova a casca antes de fazer o suco.  

• Se utilizando vegetais fibrosos como aipo, corte em pedaços menores. 

• Quando utilizar frutas/vegetais de polpa firme ou dura (cenouras, maçãs etc.), corte eles em 
pequenos pedaços. 

• Se pedaços de frutas ou vegetais estiverem muito grandes, corte eles a um tamanho que irá encaixar 
na rampa de alimentos do espremedor. 

• Não coloque gelo ou fruta congelada. Coloque os alimentos no tubo de alimentos.  

• Insira alimentos a uma velocidade regular, esperando até que toda a polpa seja extraída. Para 
eficiência máxima, não tenha pressa. 

• Esprema nozes apenas com outros alimentos como grãos de soja embebidos.  

• O suco a partir de frutas e vegetais frescos é alto em conteúdo nutricional.  

• Quando selecionando frutas e vegetais para espremer, sempre selecione espécimes frescas e bem 
amadurecidas. Carregam mais sabor e suco  

• O suco é mais bem consumido quando feito fresco já que assim é quando a vitamina e conteúdo 
mineral é mais alto. 

• As bananas podem ser difíceis de espremer, se utilizando banana, adicione ela como o primeiro ou 
segundo ingrediente, o néctar da banana passará para o suco criado a partir de outras frutas. 

 

 

MÉTODO DE DESMONTAGEM 

 

Desmontando a unidade após a utilização e antes de limpar. Coloque o espremedor na posição “O” e 

desconecte o espremedor da fonte de alimentação. 

Siga as etapas abaixo: 

1. Remova os recipientes de suco e polpa. (Fig 6) 

2. Remova a calha. Gire a calha no sentido anti-horário até que o ▲ se alinhe com o sinal “    ”. (Fig 
7) 
3. Remova a hélice de prensagem a puxando para cima. Se for muito difícil, balance suavemente e 
puxe. (Fig 8) 
4. Remova a Tigela de prensagem a levantando verticalmente. (Fig 9) 
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Pux

 

 

 

 

 

 

Fig 6   Fig 7  Fig 8   Fig 9 

 

LIMPEZA E MANUTENÇÃO 

 

1. Lave as peças de suco sempre e imediatamente após cada uso, do contrário a polpa pode se aderir 

firmemente na Tigela de suco e Hélice de prensagem o que irá em seguida afetar a desmontagem, limpeza 

e qualidade do suco. 

2. Desligue e desconecte o espremedor. 

3. Lave as peças desmontadas (Fig 10) com água. Se as redes estiverem obstruídas com polpa, utilize 

a escova de limpeza fornecida para remover as borras.               

Fig 10 :   

 

 

8 7 6  5  1  3  2 

Atenção: 

Não utilize escova de aço, abrasivo ou ferramenta de objeto pontiagudo para limpar a unidade. 

O empurrador e os recipientes são seguros para a lava-loiças. 

4. No caso de haver algum resíduo restante na boca do bico de polpa, retire a válvula de silicone 

conforme mostrado (Fig 11) abaixo e limpe em água corrente. 

 

 

 

                 Fig 11  

Prime a válvula de silicone para fechar adequadamente e firmemente após a limpeza. 

Válvula de silicone Puxe para abrir 
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5. Para limpar o anel de vedação no centro da tigela de prensagem, siga as etapas conforme abaixo: 

a.  Gire a Tigela de prensagem de cabeça para baixo para manuseio mais fácil, empurre o anel de 

vedação para fora com seu dedo (Fig 12a) e o limpe com água. 

b.  Após a limpeza, coloque de volta no orifício central.  A pequena superfície entroncada deve estar 

com o lado frontal para cima (Fig.12b). Assegure que a ranhura do anel de vedação esteja bem 

encaixada na tigela de prensagem. 

c.  O grande tamanho plano do anel de vedação estará dentro enquanto o lado pequeno e entroncado 

estará na parte externa da Tigela de prensagem.  (Fig 12c) 

 

 

 

Fig 12a   Fig 12b   Fig 12c 

6. Não coloque a Base de alimentação na água para limpeza. Limpe apenas com um pano húmido. 

7. Após a limpeza, seque as peças completamente e as armazene em um local seco e fresco. 

 

ARMAZENAMENTO 
 

1. Siga as instruções de limpeza para boa manutenção da unidade antes do 

armazenamento. 

2. Organize o conjunto de cabo de alimentação. 

3. Mantenha a unidade longe de fácil acesso de crianças. 

4. Armazene a unidade e os acessórios em um local seco e fresco.  

5. Assegure de que a unidade e as peças estejam secas antes de a armazenar. 

 

DICAS ÚTEIS 
 

Item Advertência Razão 

 

1 

 

Não coloque cubo de gelo. 
O cubo de gelo é muito duro. Pode danificar as 

peças de prensagem. 

 

2 

Ingredientes de fibra longa precisam ser 

cortados em tiras finas de 5-10 cm ou em 

cubo de 3 x 3 cm. 

Alimentos de fibra longa são fáceis de enrolar e 

bloquear o bico.  

 A casca e caroços/sementes devem ser Sementes ou caroços duros podem danificar as 
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3 

removidos de laranjas, limões, uva e melões 

antes do uso. 

peças de prensagem. A casca pode bloquear o 

bico da polpa. 

 

4 
Não utilize outros acessórios diferentes 

do empurrador. 

Pode danificar o espremedor e causar lesão. 

 

5 

 

Cada ciclo de fabricação de suco não deve 

ultrapassar 20 minutos. 

 

A operação de tempo excessivo pode causar 

danos no motor. 

 

6 

Nunca coloque colher e palitos na abertura 

da calha, nem nos bicos de suco e de polpa. 

 

Pode danificar o espremedor 

 

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
 

Problema        Causa Soluções 

O espremedor é 
interrompido 

repentinamente. 

Muitos ingredientes 
colocados no espremedor. 

Mude para a posição “R” instantaneamente para fazer 
os ingredientes retornarem para cima. Se a máquina 

ainda assim parar de funcionar, limpe a máquina antes 

de a utilizar. 

Frutas ou vegetais duros não 

foram cortados em pedaços 

pequenos. 

Frutas e vegetais duros 
(como cenoura) devem ser cortados em tiras finas ou 

cubos pequenos antes de colocar na calha.  

O rendimento do suco é 

baixo ou o suco flui para 

fora da caixa principal. 

A tigela e a válvula de 

silicone não estão instaladas 

adequadamente. 

Reinstale a válvula de silicone da Tigela ao se referir 

ao método de instalação. 

Ruído anormal. As peças causam som de 

extrusão durante a 

prensagem. 

O som é causado por extrusão de frutas e vegetais, o 

que é um fenómeno normal. 

O conjunto da calha e 

filtro não pode ser aberto. 
Há muita polpa dentro da 

tigela. 

Prime o interruptor para a definição “R” para ejetar a 

polpa para trás. 

Há alimentos duros presos 

no interior. 

Prime o interruptor para “R” para ejetar o objeto 

para trás. 

A massa da polpa está presa. Derrame água na calha para amolecer a massa da 
polpa presa de um dia para o outro. 
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O recipiente e os 

acessórios ficam 

manchados após a 

utilização. 

A causa das peças 

manchadas é devido à 

coloração natural de 

frutas/vegetais específicos. 

Esta é uma coloração natural e inevitável. 

 

 

 

A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico) (Aplicável na União Europeia e outros 

países europeus que adotaram sistemas de recolha de lixos separados).  

A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), exige que os 
dispositivos domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo doméstico. 
Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de 

materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.  
O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva.  
Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto do seu 
equipamento.   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
- Foto não contratual  

- O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

 LIVOO 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim - FRANCE 


